INFORMACE O ZPRACOVANI OSOBNiCH UDAJU

INFORMATION ON THE PROCESSING OF PERSONAL
DATA

Informace o zpracovani osobnich udajl dle nafizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o
ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich Udajl a o volném pohybu téchto udajii a o
zru$eni smérnice 95/46/ES (obecné nafizeni o
ochrané osobnich udaja) (dale jen ,GDPR") a
pouceni subjektl udaja.

Information on the processing of personal data
according to Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council on the
protection of natural persons in connection with the
processing of personal data and on the free
movement of such data and on the repeal of Directive
95/46/EC (General Regulation on the Protection of
Personal Data) (hereinafter referred to as "GDPR")
and instructing data subjects.

1. Spravce osobnich udaja

1. Personal Data Controller

Spravcem osobnich Udaju je spolec¢nost MILK AND
HONEY PICTURES s.r.o., (dale jen ,spravce”), ktera
Vas timto v souladu s ¢l. 12 GDPR informuje o
zpracovani Vasich osobnich Udaji a o Vasich
pravech.

The personal data controller is the MILK AND HONEY
PICTURES s. r. 0. company (hereinafter referred to as
the "controller"), which hereby informs you in
accordance with Article 12 of the GDPR about the
processing of your personal data and about your
rights.

Pti zpracovani osobnich Udaja ctime a respektujeme
standardy ochrany osobnich udaji a dodrZzujeme
nasledujici zasady: osobni Udaje zpracovavame vidy
pro jasné a srozumitelné stanoveny ucel,
stanovenymi prostiedky a zplisobem pouze pro
dobu, kterd je nezbytné nutna. Osobni data nasich
klientl a zaméstnancll sbirame pouze v nutném
rozsahu a nepredavame je tfetim osobam, s
vyjimkou téch, které se pfimo podili na procesech
uvnitt spolec¢nosti za ucelem jejich nutného
zpracovani. Spolupracujici osoby (zaméstnanci,
subdodavatelé) jsou povinni dodrzovat zasady
zpracovani osobnich dat spravce a podstupovat
pravidelna skoleni.

When processing personal data, we honor and respect
personal data protection standards and adhere to the
following principles: we always process personal data
for a clearly and comprehensibly defined purpose, by
defined means and in a manner only for the time that
is absolutely necessary. We collect the personal data
of our clients and employees only to the extent
necessary and do not pass them on to third parties,
with the exception of those who are directly involved
in processes within the company for the purpose of
their necessary processing. Collaborating persons
(employees, subcontractors) are required to comply
with the controller's personal data processing
principles and undergo regular training sessions.

Spolecnost jako spravce dat vytvotila funkci
Povérence pro ochranu osobnich dat (DPO), ktery
dohlizi na fddnou ochranu osobnich dat jejich
majitel(, tedy zakaznik( spolecnosti. Kontakt na
DPO je zvefejnény dalkové dostupnym zplisobem na
webovych strankach spravce (spolec¢nosti).

As a data controller, the company has created the role
of a Data Protection Officer (DPO), who oversees the
proper protection of the personal data owners, i.e.
the company's customers. The contact for the DPO is
published in a remotely accessible way on the
controller's (company's) website.

2. Rozsah zpracovani osobnich udajl

2. Scope of Personal Data Processing

Osobni Udaje jsou zpracovany v rozsahu, v jakém je
pfislusny subjekt Gdajl spravci poskytl, a to v
souvislosti s uzavienim smluvniho ¢i jiného pravniho
vztahu se spravcem, z diivodu oprdvnéného zajmu,
nebo které spravce shromazdil jinak a zpracovava je
v souladu s platnymi pravnimi predpisy ¢i k plnéni
zakonnych povinnosti spravce.

Personal data is processed to the extent that the
relevant data subject has provided it to the controller,
in connection with the conclusion of a contractual or
other legal relationship with the controller, for
reasons of legitimate interest, or that the controller
has collected otherwise and processes them in
accordance with applicable legal regulations or to
fulfill the controller's legal obligations.

3. Zdroje osobnich udaju

3. Sources of Personal Data

pfimo od subjektl Gdajl (uzavirani smluv o
spoluprdci, registrace, webové kontaktni formulare
a chat, e-maily, telefon, webové stranky, vizitky aj.)
verejné pristupné rejstriky, seznamy a evidence
(napf. obchodni rejstiik, Zivnostensky rejstrik,
katastr nemovitosti apod.)

directly from data subjects (conclusion of cooperation
contracts, registration, web contact forms and chat, e-
mails, telephone, websites, business cards, etc.)
publicly accessible registers, lists and records (e.g.
commercial register, trade register, real estate
register, etc.)




automatizovany zaznam elektronické komunikace
na zakladé zakona 127/2005 Sb. a vyhlasky
357/2012 Sh.

automated recording of electronic communications
based on Act 127/2005 Coll. and Decree 357/2012
Coll.

4. Rozsah zpracovani osobnich udaja

4. Categories of personal data that are the subject of
processing

= adresni a identifikacni Udaje slouzici k jednoznacné
a nezaménitelné identifikaci subjektu udaja (napf.
jméno, pfijmeni, titul, pfip. rodné Cislo, datum
narozeni, adresa trvalého pobytu, IC, DIC)a tdaje
umoznujici kontakt se subjektem udajl (kontaktni
Udaje — napf. kontaktni adresa, Cislo telefonu, Cislo
faxu, e-mailova adresa a jiné obdobné informace)

= [P adresy, telefonni Cisla a jiné provozni a
lokaliza¢ni Udaje vyplyvajici z provozu sluzeb sbirané
a uchovavané z dlivodu zakonné povinnosti

* [P adresy a jiné provozni a lokaliza¢ni udaje k
nutné mire zachovani kvality sluzby

* popisné udaje (napt. bankovni spojeni)

= dalsi Udaje nezbytné pro plnéni smlouvy

* Udaje poskytnuté nad ramec pfislusnych zakon
zpracovavané v ramci udéleného souhlasu ze strany
subjektu udajl (zpracovani fotografii, pouziti
osobnich udajli za ucelem personalnich fizeni aj.)

» address and identification data used for
unambiguous and unmistakable identification of the
data subject (e.g. first name, surname, title, possibly
birth number, date of birth, address of permanent
residence, TIN and VATIN number) and data enabling
contact with the data subject (contact data - e.g.
contact address, telephone number, fax number, e-
mail address and other similar information)

* [P addresses, phone numbers and other operational
and location data resulting from the operation of
services collected and stored due to legal obligation
= |P addresses and other operational and location data
to the extent necessary to maintain service quality

= descriptive data (e.g. bank details)

= other data necessary for the performance of the
contract

= data provided beyond the scope of relevant laws
processed within the framework of consent granted
by the data subject (photo processing, use of
personal data for personnel management purposes,
etc.)

5. U¢el zpracovani osobnich tdajd

5. Purpose of Personal Data Processing

* UCely obsaZzené v ramci souhlasu subjektu tdaja
* jednani o smluvnim vztahu

* plnéni smlouvy

= ochrana prav spravce, prijemce nebo jinych
dotcenych osob (napf. vymahani pohledavek
spravce)

= archivnictvi vedené na zakladé zdkona

= vybérova fizeni na volna pracovni mista

* plnéni zakonnych povinnosti ze strany spravce

» purposes included in the data subject's consent

» negotiating a contractual relationship

= contract fulfillment

= protection of the rights of the controller, recipient or
other parties concerned (e.g. enforcement of the
controller's claims)

archiving carried out on the basis of the law

= tenders for vacancies

= fulfillment of legal obligations by the controller

6. ZpUsob zpracovani a ochrany osobnich udajd

6. Method of Personal Data Processing and Protection

Zpracovani osobnich udajl provadi spravce.
Zpracovani je provadéno v jeho provozovnach,
pobockach a sidle spravce jednotlivymi povérenymi
zaméstnanci spravce, pfip. zpracovatelem. Ke
zpracovani dochazi prostrednictvim vypocetni
techniky, popf. i manualnim zplsobem u osobnich
udajl v listinné podobé za dodrZeni vSech
bezpecnostnich zasad pro spravu a zpracovani
osobnich udajl. Za timto ucelem pfrijal spravce
technickoorganizacni opatteni k zajisténi ochrany
osobnich udajli, zejména opatieni, aby nemohlo
dojit k neopravnénému nebo nahodilému pfistupu k
osobnim udajim, jejich zméné, zniceni Ci ztrate,
neopravnénym prenostim, k jejich neopravnénému
zpracovani, jakoz i k jinému zneuZiti osobnich udaja.
Veskeré subjekty, kterym mohou byt osobni udaje
zpfistupnény, respektuji pravo subjektt udaji na
ochranu soukromi a jsou povinny postupovat dle
platnych pravnich predpist tykajicich se ochrany
osobnichudaju.

Personal data is processed by the controller.
Processing is carried out in its establishments,
branches and the controller's headquarters by
individual authorized employees of the controller, or
by the processor. The processing takes place by
means of computer technology, or also in a manual
way for personal data in paper form, subject to
compliance with all security principles for managing
and processing personal data. For this purpose, the
controller has adopted technical and organizational
measures to ensure the protection of personal data,
in particular measures to prevent unauthorized or
accidental access to personal data, their alteration,
destruction or loss, unauthorized transfers, their
unauthorized processing, as well as other misuse of
personal data. All entities to which personal data may
be made available respect the data subjects' right to
privacy protection and are obliged to proceed in
accordance with applicable legal regulations regarding
the protection of personal data.




7. Doba zpracovani osobnich udajl

7. Period of processing of personal data

V souladu se Ihitami uvedenymi v pfislusnych
smlouvach, ve spisovém a skarta¢nim radu spravce
¢i v pfislusnych pravnich predpisech jde o dobu
nezbytné nutnou k zajisténi prav a povinnosti
plynoucich jak ze zavazkového vztahu, tak i z
pfislusnych pravnich predpisu.

Typicky jsou tak osobni Udaje zpracovavany v plném
rozsahu pouze po dobu trvani smluvniho vztahu a
po skonceni platnosti jsou Udaje zpracovavany
pouze v rdmci zakonnych predpisU.

Po ukonceni smluvniho vztahu jsou osobni Gdaje
uchovany pouze po dobu nezbytné nutnou z divodu
opravnéného dlvodu Spravce ¢i pro plnéni
zakonnych povinnosti, nejdéle vsak po 10let, ¢i na
jinou dobu uvedenou v uzaviené smlouvé.

Uvedené Ihaty plati pfi vyrovnani vSech zavazkl
(zapujcené zafizeni, faktury, vybaveni atd.), v
opacném pfipadé budou vase uUdaje uchovany az do
vzajemného vyporadani. Tyto lhity mohou byt téZ
prodlouZeny napf. soudnim sporem, darovou
kontrolou apod.

In accordance with the periods specified in the
relevant contracts, in the file and shredding
regulations of the controller or in the relevant legal
regulations, this is the time absolutely necessary to
ensure the rights and obligations arising both from the
contractual relationship and from the relevant legal
regulations.

Typically, personal data are processed in their entirety
only for the duration of the contractual relationship,
and after the expiration of the contract, the data are
processed only within the framework of legal
regulations.

After the termination of the contractual relationship,
personal data is kept only for the period necessary for
the controller's legitimate reason or for the fulfillment
of legal obligations, but no longer than 10 years, or for
another period specified in the concluded contract.

The stated deadlines apply when all liabilities are
settled (borrowed equipment, invoices, equipment,
etc.), otherwise your data will be kept until mutual
settlement. These deadlines can also be extended,
e.g. by litigation, tax audit, etc.

8. Pfedavani osobnich udajl jinym osobam

8. Passing on personal data to other persons

Vase osobni Udaje Spravce zpfistupni jinym osobam
pouze v obvyklém rozsahu daném divodem a
pribéhem spolupréce stran, a to obvykle pouze
zpracovatellm ¢i jinym pfijemclm, typicky
dodavatelim externich sluzeb ¢i dalsim
spolupracovnikiim, za dodrzZeni vSech zasad z GDPR
vyplyvajicich. Dale mohou byt osobni udaje
zpfistupniovany v nezbytné nutném rozsahu
pravnim, ekonomickym a dariovym poradcim.
Osobni Udaje tykajici se dluznik(i mohou byt
zpfistupnény také inkasnim agenturam, a to za
ucelem vymahani pohledavek. Na vyzadani ¢i v
pfipadé podezieni na protipravni jednani mohou byt
osobni Udaje predané také organiim verejné spravy.

The controller will make your personal data available
to other persons only to the usual extent given by the
reason and the course of cooperation of the parties,
usually only to processors or other recipients, typically
suppliers of external services or other collaborators, in
compliance with all principles arising from the GDPR.
In addition, personal data may be made available to
legal, economic and tax advisors to the extent
necessary. Personal data relating to debtors may also
be made available to debt collection agencies for the
purpose of debt collection. Upon request or in the
event of suspicion of illegal activity, personal data may
also be forwarded to public administration bodies.

9. Pfredavani osobnich udajd do ciziny

9. Transfer of Personal Data Outside the EU

Osobni data jsou zpracovavana prevazné na tUzemi
EU a nejsou cilené mimo EU vydavana, s vyjimkou
pfipadu, kdy vzajemné uzaviena smlouva predvida
jinak (napft. spolupréace probiha v souvislosti se
zakazkou pro objednatele ze zemé mimo EU).
Vyjimkou jsou rovnéz data uloZena v téch
pocitacovych systémech, které maji umisténé
servery mimo EU, obvykle se jedna o servery
nachdazejici se v USA. V takovém pfipadé musi byt
splnény podminky schvalené Evropskou komisi pro
bezpecny prenos dat mezi EU a USA, tzv. Privacy
Shield.

Personal data is mainly processed in the territory of
the EU and is not purposefully released outside the
EU, except in cases where a mutually concluded
contract foresees otherwise (e.g. cooperation takes
place in connection with an order for a customer from
a country outside the EU). An exception is also data
stored in those computer systems that have servers
located outside the EU, usually servers located in the
USA. In such a case, the conditions approved by the
European Commission for the secure transfer of data
between the EU and the USA, the so-called Privacy
Shield, must be met.

10. Pravni zaklad zpracovani

10. Legal basis of processing

Spravce zpracovava udaje se souhlasem subjektu
udajl s vyjimkou zakonem stanovenych pripadd,
kdy zpracovani osobnich udaji nevyZzaduje souhlas
subjektu udaju.

The controller processes data with the consent of the
data subject, with the exception of cases established
by law, when the processing of personal data does not
require the consent of the data subject.




V souladu se ¢l. 6 odst. 1 GDPR muzZe spravce bez
souhlasu subjektu Gdajl zpracovavat udaje v téchto
pfipadech:

In accordance with Article 6, paragraph 1 of the GDPR,
the controller may process data without the consent
of the data subject in the following cases:

= zpracovani je nezbytné pro splnéni smlouvy, jejiz
smluvni stranou je subjekt Udajt, nebopro
provedeni opatfeni pfijatych pred uzavienim
smlouvy na Zadost tohoto subjektu udajd,

= zpracovani je nezbytné pro splnéni pravni
povinnosti, ktera se na spravce vztahuje,

= zpracovani je nezbytné pro ochranu Zivotné
dllezitych zajm( subjektu udajd nebo jinéfyzické
osoby,

= zpracovani je nezbytné pro splnéni ukolu
provadéného ve verejném zajmu nebo pfi vykonu
verejné moci, kterym je povéren spravce,

= zpracovani je nezbytné pro Ucely opravnénych
zajm prislusného spravce Ci treti strany, kromé
pripadu, kdy pred témito zajmy maji prednost zajmy
nebo zakladni prava a svobody subjektu udajl
vyZadujici ochranu osobnich udaju.

= processing is necessary for the fulfillment of a
contract to which the data subject is a contracting
party, or for the implementation of measures taken
prior to the conclusion of the contract at the request
of this data subject,

» processing is necessary to fulfill a legal obligation
that applies to the controller,

= the processing is necessary to protect the vital
interests of the data subject or other natural persons,
= processing is necessary for the fulfillment of a task
carried out in the public interest or in the exercise of
public authority entrusted to the controller,

= processing is necessary for the purposes of the
legitimate interests of the relevant controller or third
party, except in cases where the interests or
fundamental rights and freedoms of the data subject
requiring the protection of personal data take
precedence over these interests.

11. Prava subjektd udaj

11. Data subject rights

Subjekt Gdaji ma dle GDPR nasledujici prava:

* pozadovat pfistup k osobnim udajam, které
spravce zpracovava, tedy ziskat od spravce
informace, zda osobni Udaje, které se ho tykaji, jsou
¢i nejsou zpracovavany. Pokud je tomu tak, ma
pravo ziskat pfistup k témto Gdajim a k dalSim
informacim uvedenym v ¢l. 15 GDPR,

poZadovat opravu ¢i doplnéni osobnich udaj(, které
spravce zpracovava, pokud jsou nepresné (¢l. 16
GDPR),

* pozadovat odstranéni osobnich udajl v pripadech,
které jsou upraveny v ¢l. 17 GDPR,

* pozadovat omezeni zpracovani Udaja v pripadech,
které jsou upraveny v ¢l. 18 GDPR,

» ziskat ty osobni Udaje, které se ho tykaji a které
jsou zpracovany s jeho souhlasem, nebo které jsou
zpracovany pro plnéni smlouvy nebo pro provedeni
opatreni prijatych pred uzavienimsmlouvy,

e ziskat tyto osobni Udaje ve strukturovaném, bézné
pouzZivaném a strojoveé Citelném formatu, pricemz
ma pravo predat tyto Udaje jinému spravci, a to za
podminek a s omezenimi uvedenymi v ¢l. 20GD

® ma pravo vznést namitku proti zpracovani dle ¢l.
21 GDPR

e pravo podat stiznost k dozorovému uradu —
subjekt dajli ma pravo na stiznost na domnélé
poruseni obecného nafizeni u dozorového uradu,
predevsim v ¢lenském staté obvyklého pobytu nebo
vykonu prace. Dozorovym Giadem pro Ceskou
republiku je U¥ad pro ochranu osobnich udajgi.

According to the GDPR, the data subject has the
following rights:

¢ request access to personal data processed by the
controller, i.e. obtain information from the controller
as to whether or not personal data concerning him is
being processed. If this is the case, he has the right to
obtain access to this data and to other information
referred to in Article 15 of the GDPR,

¢ request the correction or addition of personal data
processed by the controller, if they are inaccurate
(Article 16 GDPR),

¢ request the deletion of personal data in cases
regulated in Article 17 of the GDPR,

¢ request the restriction of data processing in cases
that are regulated in Article 18 of the GDPR,

¢ to obtain those personal data which concern him
and which are processed with his/her consent, or
which are processed for the performance of the
contract or for the implementation of measures taken
before the conclusion of the contract,

¢ to obtain this personal data in a structured,
commonly used and machine-readable format, while
having the right to transfer this data to another
controller, under the conditions and with the
limitations specified in Article 20 GD

¢ has the right to object to processing according to
Article 21 GDPR

¢ the right to file a complaint with the supervisory
authority — the data subject has the right to file a
complaint about an alleged violation of the general
regulation with the supervisory authority, primarily in
the Member State of habitual residence or
performance of work. The supervisory authority for
the Czech Republic is the Office for the Protection of
Personal Data.




O prijeti kazdé zadosti dle vyse uvedenych bodl
budeme Zadatele neprodlené informovat a bez
zbytecného odkladu, nejpozdéji vsak do 1 mésice,
podame pozadovanou informaci ¢i informaci o
pfijatych opattenich. Tuto Ihlitu je mozné v pripadé
potieby a s ohledem na sloZitost a pocet Zadosti
prodlouZit o dalsi dva mésice. V urcitych
specifickych pripadech definovanych v GDPR nejsme
povinni zcela nebo z¢asti Zadosti vyhovét. Bude
tomu tak zejména, bude-li Zadost zjevné nedlvodna
nebo nepfimérena, zejména protozZe se opakuje. V
takovych pfipadech mizZeme uloZit pfiméreny
poplatek zohlednujici administrativni naklady
spojené s poskytnutim poZzadovanych informaci
nebo odmitnout Zadosti vyhovét. O tomto bude
Zadatel vidy informovan.

We will immediately inform the applicant of the
acceptance of each application according to the
above-mentioned points and without undue delay,
but within 1 month at the latest, we will provide the
requested information or information about the
measures taken. If necessary, this deadline can be
extended by another two months, taking into account
the complexity and number of applications. In certain
specific cases defined in GDPR, we are not obliged to
fully or partially comply with the request. This will be
the case in particular if the request is manifestly
unfounded or unreasonable, especially because it is
repeated. In such cases, we may impose a reasonable
fee reflecting the administrative costs associated with
providing the requested information or refuse to
comply with the request. The applicant will always be
informed about this.

V pripadé, kdy budeme mit divodné pochybnosti o
totoZnosti Zadatele o poskytnuti informaci, mizeme
jej pozadat o poskytnuti dodatecnych informaci
nezbytnych k potvrzeni jeho totoZnosti.

In the event that we have reasonable doubts about
the identity of the applicant for the provision of
information, we may ask the applicant to provide
additional information necessary to confirm his/her
identity.

Informace o uplatnéni prav subjektu udaju si po
primérenou dobu (typicky 3 roky) ulozime za ucelem
evidence a dokladovani této skutecnosti, pro
statistické ucely, zlepSovani nasich sluzeb a ochrany
nasich prav.

We will store information about the exercise of the
data subject's rights for a reasonable period of time
(typically 3 years) for the purpose of recording and
documenting this fact, for statistical purposes,
improving our services and protecting our rights.

V pripadé, kdy se subjekt udajd domniva, Ze je s
jeho osobnimi Udaji naklddano neopravnéné ¢i jinak
porusujeme jeho prava, ma pravo podat stiznost u
dozorového uUradu.

In the event that the data subject believes that his/her
personal data is being handled without authorization
or that we are otherwise violating his/her rights,
he/she has the right to file a complaint with the
supervisory authority.

12. Pradvo na namitku

12. The right to object

Pokud je pravnim divodem zpracovani osobnich
udajli tzv. opravnény zajem, ma subjekt pravo
kdykoli vznést vécnou namitku proti takovému
zpracovani osobnich udajl. V takovém pripadé
nebudou osobni Udaje dale zpracovavany, pokud
nebudou dany zavaZné opravnéné dlivody pro
zpracovani, které prevazi nad zajmy subjektu nebo
jeho pravy a svobodami, nebo pokud nebudou
zpracovavany pro urceni, vykon nebo obhajobu
pravnich narokd. Namitku proti zpracovani mize
dotcend osoba vznést prostrednictvim kontaktnich
udaji uvedenych nize. V e-mailu prosim uvedte
konkrétni situaci, kterd Vas vede k zavéru, Ze by
Spravce nemél Vase udaje zpracovavat. V pripadé
zpracovani udajl pro ucely pfimého marketingu je
mozné vzdy vznést namitku bez dalsiho
zdUvodnovani.

If the legal reason for the processing of personal data
is a so-called legitimate interest, the subject has the
right to object to such processing of personal data at
any time. In such a case, personal data will not be
further processed unless there are serious legitimate
reasons for processing that outweigh the interests of
the subject or his/her rights and freedoms, or unless
they are processed for the determination, exercise or
defense of legal claims. Objection to the processing
can be raised by the person concerned via the contact
details listed below. In the e-mail, please indicate the
specific situation that leads you to the conclusion that
the controller should not process your data. In the
case of data processing for direct marketing purposes,
it is always possible to raise an objection without
further justification.

13. Kontaktni informace:

13. Contact Details:

V ohledu ochrany Vasich osobnich udaji nas mizete
kdykoliv kontaktovat na adrese:

MILK AND HONEY PICTURES s.r.o.

Josefska 34/6

118 00 Praha 1

Email: info@mhpics.com

Datova schranka: xbbreag

Regarding the protection of your personal data, you
can contact us at any time at:

MILK AND HONEY PICTURES s.r.o.

Josefska 34/6

118 00 Praha 1

Email: info@mhpics.com

Datova schranka: xbbreag




Pripadné se mliZete obratit na Povérence pro
ochranu osobnich udaju:

PhDr. Radomir Docekal,

e-mail: radomir@mhpics.com

If need be, you can get in touch with the Personal
Data Protection Officer:

PhDr. Radomir Docekal,

e-mail: radomir@mhpics.com

Toto prohlaseni je vefejné pristupné na
internetovych strankach spravce a v provozovné
spravce.

This statement is publicly available on the controller's
website and at the place of the controller's
establishment.




